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Eltemették
a véres utcai harcok három ál
dozatát. A sok ezernyi mun
kásság soha nem látott, illatos, 
piros rózsahegyet dobált össze 
szeretetének pünkösdi virágai
ból. Erős derekú, kemény arcú 
munkásférfiak könnyétői lett 
harmatos a rákoskeresztúri te
mető mindén fűszála, nyiló vi
rága. Hatyina Sándor, Ristov 
Miklós, Rosta G yula: eddig 
ismeretlen senkik, névtelen 
apró cseppek az emberiség 
zúgó tengerében. Ezentúl mint 
vértanuk élnek ezerek hálás 
emlékezetében.

Ezt a nagyon szép pünkösdi 
temetést egy nagyon csúnya, 
hétköznapján közönséges és a 
szándékot tekintve nagyon alá
való körülmény zavarta meg. 
A görög keleti vallásu Ristov 
Miklós koporsójánál ott állt a 
gör. keleti lelkész, a reformá
tus Rosta Gyulát elbucsuztatta 
a kálvinista tiszteletes, csupán 
a rám. kath. Hatyina Sándor 
temetéséhez nem engedték oda 
a szociáldemokrata vezérek a

kath. egyház szolgáját. Mind
egyik koporsónál felhangzott 
az imádság, csak a kath. val
lásu halottat kellett sintér- 
módra elföldelni.

A vezér-urak hűek maradtak 
magukhoz az elesettek temeté
sének megrázó órájában is. Ők, 
akik barrikádokra állítják a mi 
szegény, keresztény testvérein
ket, maguk pedig elbújnak; 
ők, a kik a munkásbiztositó- 
nál miniszteri javadalmakat él
veznek és a tömegnyoinoru- 
ságból pompás jólétben élnek: 
ezt a szomorú alkalmat is ki
használták s Üzletszerűen ér
tékesítették a kath. egyház el
len érzett gyűlöletük bevételi 
lapján.

Szegény Hatyina Sándor, 
nemcsak életedben gyűlölték 
benned azt, hogy te a kath. 
egyház gyermeke vagy: még 
halálodban is lakolnod kellett 
a te vezéreidtől. Jó volt a párt
adó, mit ki verejtékeztél, jó volt 
a vér, melyet vezéreid man- 
dátuméhségeért az utca kövére 
hullattál, de még halálodban 
sem bocsájtatik meg neked, hogy 
keresztény katholikus voltál.

Es <i munkások, küzködő 
keresztény testvérek, kik a jobb
lét reményében oda álltatok a 
vörös lobogó alá, értsétek meg 
végre, hogy olt minden vallás 
tiszteletben részesül, csak a 
tietek számára nincs pardon. 
Még koporsótok felett sem lesz 
megbocsájtva, hogy ti katho- 
likusok vagytok.

Bokány. halhatatlanságról 
szavalt Hutyina Sándor ko
porsójánál. Halhatatlanságról, 
melynek hitét oly gaz szemér
metlenséggel iparkodnak ő és 
társai kitépni a szegény elámí
tottak leikéből.

A szép, virágos, könnyes 
pünkösdi temetést elcsúfította 
a vezérurak vallásgyülölete. 
Szokásuk szerint leköpték any- 
nyi millió munkásnak vallási 
meggyőződését, — Ugyan med
dig tűrik ezt a mi keresztény 
véreink? Mikor dörgik oda a 
gaz vigéceknek, hogy a műn 
kásérdek nem követeli a kath. 
vallás megtagadását és gunyo- 
lását ? Mikor lesz az ő tiltako
zásuk oly viharos, oly félel
metes, hogy odúikba bújjanak 
rémületükben az ő testük-lel-

| kük kizsákmányolói, mint- 
| ahogy elbújtak, mikor az első 

revolverlövés elhangzott Buda
pest utcáin.

Megdobált 
[ automobil.
i .
{ Megsebesült grófné.

A falusi iskolakeriilő gyernie- 
, keltnek pár éve a szórakozási 

terük nagyon kibővült. Tudva
levő dolog, hogy nemcsak az 
utcán kóborló kutyák, hanem 
különösen a száguldó biciklik 
és kocsik állandó céltáblái a 

i  falu kurtaszoknyás és pörgeka- 
lapos csemetéinek. Ebből a régi, 
bevett szokásból úgy látszik nem 
akarnak engedni Fákozdon se, 
amint az alábbi eset tanúsítja.

F. bő. díj-án d. e. Budapest
ről Polgárdi felé tartott egy 
automobil, melyben gróf Baty- 

: tyányi Lajosnó ült A I’ákozdig 
! hasemmiféle baleset nem történt, 

nem bent a faluban kellemetlen 
incidens érte az automobilon 

! ülő Battyányi grófnőt. A falu 
közepén egyszerre csak egy

Egy kedves könyvről.
—  A Fcjcrmcgyci Napló eredeti tárcája. —

Pár héttel ezelőtt olvastam dr. 
Vass Józsefnek, a pesti Szent Imre 
kollégium igazgatójának meleghangú 
krilikáját Pqos Rezső máriaremetei 
plébános.könyvéről, az Eleibátor
Ságról Nem vagyok idegen az újság
írás terén, ismerem a redakciók tit
kait s azt is tudom, hogy jóbarátok 
könyveit nemcsak odaát, a túlolda
lon, de nálunk, a keresztény sajtó
ban is, ha nem is az igazság ro
vására, de mindenesetre jóakarattal 
szokták megbírálni

Mégis érdeklődtem a Szent Ist
ván Társulat kiadásában megjelent 
kis könyv iránt, nemcsak azért, 
mert tudom, hogy az én'Vass ba
rátom szavának mindig súlya van, 
de azért is, mert ez a könyv az 
éleiről szól. Az élet pedig engem 
nBgyon érdekel, nemcsak magamért, 
de s főleg azért is, mert hivatásom, 
hogy mások, sokak életét irányítsam.

Mikor az Életbátorságot elolvas
tam, rögtön tollat akaitam fogni, 
hogy szerzőjének legalább pár sor

ban gratuláljak. Azután abbanma- 
radt. Jobb is így. Egy tárca lett 
belőle. Nem pótlása Vass József 
kritikájának, melyre az nem szorul, 
nem is csak reklám, melyért nem 
annyira a könyv fiatal Írója, mint 
a közönség lehet hálás, hanem egy 
kis elmélkedés az életről.

Mikor vagy másfél évtizeddel 
ezelőtt először jártam hegyek, nagy 
hegyek között, véletlen szerencsém 
egy kedves öreg ur társaságába 
vezetett. Naphosszai velejártam, 
másztam a hegyeket, ereszkedtem 
le a völgyekbe. Sokat tanultam tőle. 
Mint aféle alföldi s hozzá fiatal 
embernek fogalmam sem volt a 
hegymászásról. Gyorslábú, türel
metlen turistának indultam, ki egy
szerre felakar jutni a tetőre s aki
nek épen ezért időelőtt elfogy a lé- 
lekzete. Az én jó utimarsallom az
tán, mint aféle tapasztalt hegyvidék, 
szülötte, meg»megszólalt a hátam 
mögött: Tisztelendő ur, ne olyan 
gyorsan ; higgadtabban, lassúbb , 
tempóban kell a hegyre mászni, 
mert aki nagyon siet, hamar kidől, 1 
a vidék szépségéből semmit sem 1

1 élvez és — könnyen szívbajt kap. 
i Azóta megtanultam, hogy ez a . 

jótanács az életben is elkel. Itt is, 
aki nem érti a módját, aki nem . 
tartja meg a tempót, az robotoló j 
napszámos lesz, hamarosan nem is ; 
hordja, de vonszolja az élet terhét, , 
örömtelenül megy át az életen s , 
idő előtt letörik. .

S amint nézem tigyelő szemmel 
az embereket, látom azt, hogy 
hovatovább mind kevesebbjdesz az • 
életet okosan, céltudatosan, derül- i 
ten élni tudók száma ; taposó ma- • 
lomban izzad a legtöbbje, erőlkö- ; 
dik, izzad öröm nélkül, cél nélkül, ; 
eredmény nélkül. ,

Azt mondják : a szociális kérdés : 
mozgatja ma a világot. Elfogadom, I 
de azt is látom, hogy az anyagi j 
kultúra napjainkban az ő óriási I 
fellendülése révén oly domináns 

' szerephez jutott a szellemi, a lelki i 
rovására s épen ezért a szociális : 
kérdés is oly egyoldalú, ferde vilá
gításban áll ma a világ előtt, annyira 
kenyérkérdéssé lett, annyira bevonta 
az anyagiasság pora, szemetje, 
iszapja, hogy akárhogy oldódjék is 
meg, boldogságot nem fog hozni 
az emberiségnek.

Amig a boldogság problémáját 
csak a tizetési rangfokozatok latol
gatásával s követelésével akarjuk 
megoldani ; amig az élvezettől, a 
panis et circensestől mindent s a 
szenvedéstől semmit sem várunk , 
amig a jelszó az lesz, hogy máso
kat — bocsánat a triviális hason
latért — a vályútól eltaszigáljunk : 
addig hiába várjuk, keressük, haj
szoljuk a boldogságot. S amig az 
élet ezer bajára, megpróbáltatására 
szülők és tanitók annyira nem ké
szítik elő az ifjúságot, mint azt ma 
látjuk, addig mindig több és több 
lesz az élet hajótöröttjeinek a száma.

A múltkori első áldozáskor tör
tént. Ott álltam künn a templom
ajtóban. Az apró sereg vonult be, 
lelkében tele idealizmussal, nem, 
szent örömmel, vágyódással az ol
tár elé, az élet kenyeréhez. Egy
szerre előtoppan egy nénike a néző
tömegből, leteszi a tejes kannáját, 
belenyúl a szoknyája zsebébe, ki
halász belőle két krajcárt s mar
kába nyomja az egyik kis fiúnak 
e szavakkal : Ne Józsikám, végy 
magadnak rajta egy kiflit s edd 
meg az áldozás után, hogy ki ne 
dőlj hazáig 1

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,

azelőtt : ö a iesc-a -i s t e i ..
: i r f  o l :c s ó  s z a b o t t  á r a k

Mai lapunk 4  oldal.
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CSAK líÖVII) IDEIG!
Leszállított alkálmj; árban ke

rülnék eladásra ijagymennyiségű 
férfi, női, gyermek bőr .cipők, ka
lapok, sapkák, féhérríemüék, er
nyők, úri női és divat cikkek.

Nádpr-u.2,a volt,!

~ C)üak röviel
Megtekintés véíil kényszer nélkül. Elárusitás 8— 12, 2— 6.

Tisztelettel KNAZOVITZKY BÉLA.

0 8 T  A  helyiség minden órán kiadó,
— — — — H M — ^ M l — j T g H R f W W H l I t f r '

hatalmas kő repült a gyorsan 
rohanó automobil ablaka felé. 
A kő talált, az autó ablaka nagy 
csörömpöléssel betört s az el
hajított kö épen Batthyány 
Lajos grófnét arcén találta, a 
behulló üvegszilánkok pedig 
több helyen megsebesítették a 
grófné arcát. Az automobil a 
durva támadásra rögtön megállt 
s a futni készülő tettest még 
idejekorán sikerült elfogni Mol
nár István pákozdi lakós 12 éves 
leányának személyében. A meg
gondolatlan leány sírva ismerte 
be tettéit, mire átadták a községi 
elöljáróságnak. Baityány Lajos 
grófné pedig Polgárdi kasté
lyába hajtatott, hol sérüléseit be
kötözték.

A hasonló faluhelyeken 
gyakran előforduló dobálá- 
sok megakadályozására a fő- 
szolgabiróság erélyes rendeletet 
fog kibocsájtani, hogy az ilyen 
durva és elitélendő inzultusok
nak a különféle jármüveken 
utazó közönség ki ne legyen 
téve. Nagyon helyes.

Gyilkosság
E r c s i b e n .

Rövid idő alatt már a máso
dik gyilkosság hírét vesszük 
Ercsiből.

A falu egyik forgalmas utcá
ján vasárnap esto nagy vértó
csában halva találták Holenik 
Mihály ercsii legényt A csend
őrség megindította a nyomo

zást és megállapította, hogy a 
legényt verekedés közben egy 
cukorkagyári munkás szúrta 
agyon.

Dr. Herz Oszkár kir. törvény
széki orvos hétfőn felboncolta 
a hullát és megállapította, hogy 
Holenik Mihálynak bal karján, 
a hónalj közelében egyetlen 
kásszurással az ütőerét szúrta 
át a gyilkos, igy a halált elvér
zés okozta.

A vízvezeték első áldozata, 
Ya0 a többmázsás bacillus.

A vízvezetéknek már megvan az 
első áldozata. Szomorú szenzáció, 
könnyeket fagyasztó baleset történi 
ma a reggeli órákban. Akkor tör
tént, mikor a városi csordás nagy 
buzgalommal terelgette ki a legelőre 
a csordát. Büszkén lépkedett a 
csorda élén Székesfehérvár büszke
sége : a csorda királya: a bika. 
Menetközben bizonyára a jövőben 
rendezendő lagelőkérdésről morfon
dírozott, mikor a csorda egy átke
lőhöz érkezett. Hanem a kétszarvu 
király nagyon elmerenghetett. Ment, 
mendegélt s épen arról gondolko
zott,hogy mi lesz a Wipler-féle szer
ződéssel , mikor őkel.ne nagyot 
pottyant, Iohant, csöppent s egy
szerre csak négyláb meredt az ég
nek. A csorda többi állatai nagy 
megilletödéssel nézték a büszke két- 
szarvu király vizbepottyanásár. De 
mit tehettek egyebet, telefon nem 
volt a közelben s igy a mentőket 
nem lehetett értesíteni, hát magukba 
fojtva szidták az épülendő vízveze
téket, melynek épen az érdemes

községi bika lett az első áldozata. 
Mint később értesültünk, illetékes 
körökben nagy megilletödéssel vették 
a szerencsétlenség hirét. Az áldo
zatnak kisebbfajta tüdőgyulladáson 
kivül remélhetőleg semmi baja sem 
lesz.

H Í R E  b l

N a p t á r .
Május. 29. Szerda.
R. Kath. • l’uzzi NI.
P ro t: Maxim.
Gör.; Tódor.
Zsidó. —
Nup kel : 4 ó. 10. nyugszik 7 ó. 45.
Hold kel: 0 ó. 30. nyugszik 2 ó. 34.

— A zirci apát városunkban
Békefi Rémig zirci apát tegnap 
délután több napi tartózkodásra 
városunkba érkezett, hogy a 
cistercita rendházban és giin- 
náziumbanja szokásos apáti lá
togatást megtartsa.

—  Iskolaszéki ülés. Iskolaszéki 
és városi bizottsági tagokból álló 
vegyes bizottságnak volt együttes 
ülése ma d. e. a városházán főleg 
az iskolák államosításának megbe
szélése céljából. A polgármester ki- 
meritően ismertette az államosítás 
ügyét annak eredetétől mai állásáig, 
amidőn a közoktatásügyi miniszter 
megbízottjával folytatott tárgyalá
sokból kettős elvi álláspont szűrő
dött le : az egyik az összes községi 
iskolák államosítása, másik a kül
telkekben felállítandó iskolák álla
mosítása és a város belterületén 
levők városi fentartása az elérendő

legnagyobb államsegély megkere
sése mellett. Polgármester megin
dította a vitát mindkét elvi állás
pont megvitatására, melyben Cza- 
páy László iskölászéki elnök, Tóth 
Árthur, Szirbek Jóssef, Miklós Géz? 
Csöppenszky Mihály az államse
gély megszerzése mellett szólaltak 
fel, Vermes Mihály, Krausz Zsig 
mond pedig a teljes államositá ' 
sürgették. A vita eredményeképest 
a gyűlés megbízta a polgármester11 
hogy junius 5-én Kaeskovics Mh 
hály miniszteri kiküldöttel lehetője'' 
a végleges államosításban állapodg 
jék meg, ha azonban a közoktatá i 
miniszter elvi állásfoglalásából kis 
foiyólag lehetetlen volna, úgy a 

i kültelkek számára állami iskolák 
mellett harcoljon, a város területén 
levő iskolák számára pedig lehető
leg nagy államsegélyt eszközöljön 
ki. A hosszú vita következtében a 
tárgysorozat többi pontjaira nem 
került a sor, azok megvitatására 
junius 1-én, szombat d. u. 3 óra
kor újból összeül az iskolaszék.

— Vén diákok. Kedves és ben
sőséges ünnepet ültek azok a vén 
diákok, a kik 20 év előtt a fogyni - 
náziumban érettségi vizgálato'. tettek. 
Szombaton este ismeretségi estélyre 
jöttek össze a Fekete Sas éttermé
ben. Piros pünkösd vasárnapján reg
gel 9 órakor Kapitány Gyula sár- 
szentmiklósi plebinos hálaadói 
islentiszteetet tartott a találkozók 
sikereiért s megemlékezett az el
hunyt osztálytársakról. Azután a 
főgymnáziumban tettek látogatást, 
elsősorban Zalai Mihály igazgatónál, 
majd Czapári László dr.-nál, egyet
len ilt működő volt tanáruknál. Azu
tán meglátogatták Székely Nándor 
volt hírlapíró sírját, a hol Varga 
János főerdész tartott igen szép be-

No, gondoltam magamban, jó 
hogy Boszniát annektáliuk már, 
mert ebből a kis polgárlái sból is 
fura katona lesz, mire megnő.

Nézem ifjúságunkat, ezt a tör
tető, agyonhajszolt magoló ifjú 
embertömeget; hallgatom a gyer
mekeik jövőjét tervezgető, rajzolgató, 
egyengető szülőket, amint simák 
vagy nevetnek úgy félév végén, mi
kor a bizonyítvány a kezükbe ke
rül ; olvasom az újságokból sok
szor nagyon ifjú emberek ézelgös 
modern Írását, melynek minden 
sora a vágytól csepeg, a piszkos 
szenvedélyek ódáját zengi, az ér
zéki mámort, mint az élet egyetlen, 
igazi örömét magasztalja, kívánja és 
ajánlja; azután olvasom nap-nap 
után a sok fiatal öngyilkos szomorú 
történetét, kik közül a Rotschildok 
sem hiányoznak : s konstatálom, 

ogy igaza van Gárdonyi Gézának,

aki egyik múltkori tárcájában azt 
irta, hogy a boldogság a szivben 
van és nem a zsebben, mert ha a 
zsebben volna, nem azt mondanánk, 
hogy : egy korona, tiz korona, száz 
korona, hanem : egy boldogság, tiz 
boldogság, száz boldogság.. Konsta
tálom, hogy igaza van az Eleibátor
ság szerzőjének, mikor azt mondja, 
hogy az élet csontos öklü, kemény 
legény, mely fellöki azt, aki vele 
enyelegni akar.

Mivel pedig a mai emberiség va
lóban csak enyelegni akar az élettel 
s nem átküzdeni az t; s mivel a mai ! 
ifjúság, főleg a családi otthonban, 
alig. kap oktatást az önfegyelmezés
ről, mint az élet napszámáról, a 
szenvedésről, mint a nagy, erős 
lelkek tisztitótüzéről, a lemondani- 
tudásról, mint az élet boldogságé- | 
nak alapjáról : azért ajánlom én 
Poós Rezső könyvét szülők és ne- I

velőknek, ifjak és öregeknek, sok- 
nyomatékkal és szeretettel.

Mikor elolvastam, nagy elégedet 
ten megdörzsöltem a kezemet s 
azt mondottam: jól van, ez kell 
nekünk! El sem tudom egyelőre 
képzelni, micsoda eredménnyel lógja 
forgatni ezt a kis szellemi mozaik
remeket az az ifjúság, melynek 
vizsgái ajándékul a kezébe nyom
juk : mennyi szemet fog felnyitni 
és mennyi szivet boldogé tenni.

Jó magunk is, kik a nevelés 
nagy napszámában izzadunk és 

I égünk, ezer gondolatot találunk 
benne, ami ú j ; ezer találó meg
jegyzést ott, ahol érezzük a mon
danivalónkat, de az alkalmas szó 
nem jön az ajkunkra ; sok kitűnő, 
csak pár szóval odavetett példát, 

i mely többet ér egy hosszú predi- 
kációnál.

| Szerző pompás csattanóval zárja

le könyvét. A supernaturális világ
nézet nagy hordozójának, a Lo- 
jolai nagy szentnek neve csendü- 
fel az utolsó sorokban. Poós Rezsői 
ezzel elárulja a forrást, melyből az 
ő nagy, tiszta életbölcsesége buzog; 
elárulja, hogy hol és kik szántották 
fel ezelőtt, másfél évtizeddel az ö 
fiatal lelkét s vetették bele azt a 
magot, mely ma ily bőséges, szép
séges termést hoz.

Meggyőződésem, hogy aki elol
vassa ezt a könyvet, üde forrás
vízből iszik; aki megveszi, téglát 
hord boldogsága épületéhez; aki 
kölcsönadja úgy, hogy elrongyolva 
kerül vissza hozzá, az apostoli 
munkát végez.

Az én példányom már elindult 
az ő apostoli útjára.

Dornis István.

= =  Friss főzeüékeh! =  

=  Friss gyümölcsök! =  

Friss m á ju siju k  túró! 
Friss csokoládé cukorkák !

1 ü. Tokai pecsenye bor T20 K

H I R T L 1 N G  K Á L M Á N
csemege és fűszer áruháza, Nádor-u.

ÁRUIM MINTASZERŰEK! —  ÁRAIM JUTÁNYOSAK!

Kiszolgálásom pontos. Telefon 207.

Friss prágai nyers és fölt 
sonka !

Friss hideg felvágottak! 
Friss ■ gardinettok!

1 liter Neszmélyi bor 80 fill-
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"szádét:' Ezután fényképezés kovet- 
liézett-Pete Gyula kitűnő műterme
i n  majd .ebédre gyűltek .össze a
ftkéte ■Ss^ha^iiK í ’l ^  pR Pán
László ‘ár. logym. tanár is megtisz
telt jelenlétével. Kedden d. u. ;kül 
dmtséeÉtnent Petténdre, hol a néhai 
K e n é s s é * ! f M ^ r í
sírját kcjszofuzfak m^e Büké* Fe
renc sieitesfetiérván plébános szép 
beszéde kíséretében.

A találkozón megjelentek :
Bilkei Ferenc plébános; Brődszky 

Dezső df. ügyvéd {Budapest), Gazdy 
Jenő P05ta és t.ávirda lg. titkár 
nejével (Budapest), Hessz Jenő ái- 
lomésíÓPÓk .(Somogyberzence), He
vesi .’ózjjef igfási számvevő (Enying), 
Kapitány Gyula plébános (Sárszent- 
miíiós), Kálmán Izidor dr. ügyvéd 
(Budapest), Pentz Ferenc jegyző 
(BarSSéftá); Rairiíss Lajos pénzügyi 
titkár (Szombathely), Riffer Dezső 
főhercegi intéző nejével (Józsi ma
jor), Riffer Géza dr. kér. orvos 
nejével (Székesfehérvár), Simon Sán
dor rendőrfőkapitány (Székesfehér
vár), Pillmann László jegyző (Sós
kút), Varga János főerdész (Nadap).

—  Vizsga- Rose Miksa, ki pár hó 
előtt kezdte meg a Berlitz-módszerü 
nyelvtanítást városunk középiskolái 
bán s külön tanfolyamon felnőtt 
tanítványaival, a felsőbb leányisko
lában f. hó 24 én és 25 én számolt 
be rövid vizsgák keretében az eddig 
elért eredményről. Nem célunk e 
htlyen a módszert rendszeres, be
ható bírálat tárgyává tenni; mind
össze annyit konstatálunk, hogy az 
iskolai tanterv által előirt nyelvta
nulásnak pompás kiegészítője. Nem 
teszi feleslegessé a nyelvtantanulást 
aki ezt várja tőle, az nagyon téved, 
de a beszélőkészség fejlesztésének 
kiváló eszköze, mit eléggé méltá
nyolni alig lehet akkor, mikor tud 
juk, hogy a mai egyo'dalu iskolai 
tanterv csak kiváló pedagógus ke
zében éri el azt a praktikus célt, 
mely nélkül pedig a sok nyelvtani 
szabály betanulása, szókeresés és 
fordítás csak vizhordás a Danaidák 
hordójába. A tantestütet jelenvolt 
tagjai s az érdeklődő szülök meg
elégedéssel konstatálták a tanításba 
fektetett munka szép eredményét.

—  A miniszter ajándéka. A val
lás és közoktatásügyi miniszter kü
lönféle tanszereket adott a helybeli 
gazdasági ismétlő iskolának. A tan
szerek értéke közel 300 koronát 
tesz ki.
, —  Tízéves találkozó- Rég letűnt 
idők boldog emlékeit újították föl 
pünkösdhétfőjén városunk falai kö
zött tízéves találkozói ünnepség 
keretében a főgimnáziumban 1901— 
1902 tanévben érettségizett „öreg 
diákok." Elsőben is szét etett volt 
igazgatójuknak, majd korán elhunyt 
iskolatársuknak Magyar Ferencnek 
sírját keresték föl s koszoruzták 
®eg a kegyelet virágaival. Utána a 
cisztarciték templomában gyűltek 
össze, ahol dr. Lakatos Dénes ciszt. 
r-tanár, volt iskolatársuk mondott 
sz- misét. Mise után az intézet 
mostani igazgatójánál, volt tanáraik
nál tjszteleglek, majd a ciszterciták 
vendégszeretete fényes tízóraira várta 
volt kedves tanítványait ; 1 órakor

FEHÉRMEGYEI NAPLÓ

pedig a Fekete Sas éttermében bán
keltre jöttek össze,' amely- állít 
Csanvi Pista járult Hozza ékű lon í 
ben is emelkedett jókedv fokozásá
hoz. Megjelentek a tanári kár kép
viseletében : Erdossy Bodog cisz*, 
r. tanár, a volt iskqjatársak közül 
pedig: dr. Eisenbarlli Ferenc ügy
véd, Farkas László hittanár, Faívay 
Géza középisk. tanár, Holl János 
vasúti főtiszt, Kálmán Kálmán bank
tisztviselő, Kovács János uradalmi 
intéző, dr. Lakatos Dénes ciszt. f. 
főgymn. tanár, dr. Meszleny Imre 
törvényszéki jegyző, dr. Ludássy 
Géza gyárigazgató, Poiónyi István 
vasúti főtiszt, dr. Tőke János ügy- 
yédjelöit, Vámos Dezső törvényszéki 
joggyakornok. Délután a társaság 
dr. Tőke János szöllejében szóra
kozott.

—  Hegyközségi gyűlés- Tegnap 
d. e. 10 órakor tartott hegyközségi 
gyűlés egyedüli tárgya volt a kilépő 
választmányi tagok helvett uj tagok 
választása. A gyűlésen megejtett 
választás elnöke Kövessy István volt, 
bizalmi férfiak pedig Bokor Lajos, 
Szalczgruber József és Szenzenstein 
János. A tfkosan megejtett szavazás 
eredményekép újból megválasztat
tak választmányi tagoknak: Almássy 
János, Berregi József, Kari István, 
Havranek Antal, Szigl József, Sze- 
pessy Géza, Tar József és Tőgl 
Gyula.

—  Betiltott népgyülés. Jól néz ki
a keresztény társadalom Magyar
országon. Ezeréves ös katholikus 
hazánkba szeretetből, a vadássza 
badság hangoztatása mellett beeresz
tettünk reformátust, zsidót, minden 
ó- és újvilági vallást, sőt szabadon 
hagytuk garázdálkodni az istenta
gadó Jakabokat is. Tovább men
tünk. A vallástól eltekintettünk s 
különféle kis hatalmakat adogattunk 
az idegen valló-tu és származású 
embereknek, épugy, mint szent Ist
ván megkeresztelt népének. Egy 
darabig adogattunk, majd elszede
gették tőlünk, végeredményben pe
dig úgy jártunk, mint az a nagyon 
sokat emlegetett házigazda, aki szál
lást adott a tótnak. A megszerzett 
hatalmakat mindég és mindenkor 
ellenünk fordították s mi jámborul, 
illetve bambán türtük a tótoskodást.

Ha egy fővárosi szájbőriparos- 
segédnek (értsd cucilista agitátor) 
eszébe jut, hogy Abbáziában szeretne 
nyaralni s kevesell azt a pénzecs 
két, amit a pártja kezében levő 
munkásbiztositó intézettől e célra 
sikerült kivasaltatnia, akkor leir né
hány pirostintás levelet néhány fa 
luba az ott ámított nyáj főkolom
posának, hogy ekkor és ekkor ér
kezik népgyülésre szónokolni. Kér 
két elsőosztályu jegyet s jelzi, hogy 
a 40 K. napidijat az állomáson 
szándékozik átvenni. A főkolompos 
elmegy a főszolgabírói hivatalba, 
előveszi a főkolompot és elkolom- 
polja az ismert nótát. A nóta per
sze tals, rossz, mert a főkolompos 
nem ért a kottához. A fals hango
kat a főszolgabiró jó füle észreveszi. 
Kijavíttatja. Megteszi azt a kis szi- 
vességet. Miért ne ? Semmi fárad
ságába neqj kerül, csupán csak egy 
kit jóindulatról van szó. Az pedig 
készen áll bárki részére, csak ha

keresztény katholikus ember kopog
tat a jóindulat kapuján, azt' kirúg
ják, annak oda nem szabad be
mennie.

Sóskuton a keresztény szocialis
ták népgyülést akartak tartani1 pün
kösd másnapján. A gyűlést Mészá
ros Sándor bejelentette s azt is, 
hogy azon a politika mostani álla
potát szeretnék megtárgyalni. Derék, 
jó irányú emberek vallásos és ha
zafias alapon szerettek volna a be
teg haza gyógyítása felett tárgyalni. 
Nem tehették. A főszolgabiró. Ta
rafás, betiltotta a népgyülést, mert 
a bejelentés formája nem felelt meg 
a törvényszabta kivánalmaknak. 
Hogy hivatalos szemüvegen keresz
tül nézve helyesen cselekedett-e a 
főszolgabiró, azt most n ^ i  vitatjuk, 
majd elválik. De mi történt volna 
akkor, ha Tarafás idejében értesíti 
jóindulatulag a sóskutiakat, hogy 
azok még idejében úgy cseleked
hettek volna, ahogy szerinte kellett 
volna ? Azt nem tudjuk. Arról azon
ban van tudomásunk, hogy ugyan
azon főbíró ur már egyszer hason
lóképen cselekedett a bicskei keresz
tényszocialistákkal, de akkor a bel
ügyminiszter sürgönyileg úgy intéz 
kedett, hogy a bicskeiek mégis csak 
tarthattak népgyülést. A sósltutiak 
azonban kikéstek az időből. Szomorú 
állapot, hogy véresszáju uszitók 
kénvük-kedvük szerint bármikor 
kaphatnak népgyülést, az ország 
ezeréves katholikus népének pedig 
formai hiba miatt félre kell állni.

— Elgázolás. Pap Ferenc gyár
utcai vasutimunkás 2 éves gyer
mekét tegnap délelőtt Főssel 
Gusztáv szeszkereskedö kocsisa 
elgázolta. A kis fiú jobblábán 
combcsontörést szenvedett. Se
bét dr. Bierbauer Viktor tiszti 
főorvos kötözte be s az első 
segély után kivittek a Szent 
György közkórházba.

—  Lelőtte az albérlőjét. A félre
lökött erkölcsi törvény igen sokszor 
volt oka olyan összeütközéseknek, 
melyek nyomában vér fakadt, vagy 
halál született. Ilyen eset történt 
pünkösd vasárnap délután a Szo- 
mörce-utcában. Gosztonyi József 
Felmayer-gyéri munkásnál albérlet
ben lakott Jámbor József munkás. 
Jámbor József ugylátszik éppen nem 
volt méltó nevére, mert tisztesség
telen pillantásokat veteeetett Gosz
tonyi József nejére. Természetes, 
hogy Gosyionyi József nem szive- 
ssen látta a családi szentély ellen 
intézett megismétlődő támadásokat 
és erélyesen rendreutasitotta a tola
kodó albérlőt. Ebből heves ősz 
szeütközés támadt, melyben Gosz
tonyi József előkapta revolverét és 
Jámbor Józsefre sütötte. A golyó 
Jámbor gyomrába fúródott és sú
lyos sebet ejtett rajta.

—  Szándékos emberölési kísérlet
Balogh Ferenc külsőberényi úti la
kos a tilosban szénát kaszált. Mar
ton Ferenc csősz ezt észrevette és 
rászólt, mire Balogh felkapott egy 
baltát s azzal támadt a csőszre, 
aki csak nehezen tudott elmene
külni. A rendőrség szándékos em
berölés címén megindította az 
eljárást.

—  Hűti n elejéd. Régi cselédhis
tória, mely" ázzál' ~ végáÖdik, h'ojjy 
eltűnik valami ;• hol egy fend ruha, 
hol 3 gyűrű, hol éz; hol amaz. 
Most legújabban csak három ezüst 
érem tűnt el Petrás Imre budai úti 
lakásáról. Az eltűnt érmeket hama
rosan meg is lelték Gugaliát Erzsé
bet 16 éves abai cselédleánvnál. A 
hűtlen cselédet természetesen odáb- 
bitották, mikor aztán kiderült, hogy 
az érmek mellett még több kisebb 
értékesebb holminak is lába keit, 
ezeket azonban a csendőri kutatás 
már nem tudta a leánynál megta
lálni, miért is a nyomozás tovább 
folyik.

—  A rekkenö hőségben, de nem
zivatarban, legajánlatosabbakférfia!c: 
nak ás nőknek a Rudbányai féle angol 
gyapjulüszterekből készült ruhák, 
valamennyi 140 cmler széles.

—  Tolvajok munkában- Íme egy
kis csokor a tolvajok múlt napok
ban viselt dolgairól :

Pauer István, a móri kapucinus 
zárda alkalmazottja hűtlen sáfár
ként bánt a rábízott holmikkal s 
mivel megunta a tisztességes mun
kát, 50 korona ruhaneművel meg
lépett.

Potosnyek Lőrincz magyaralmási 
munkás pedig a munkástérsait ká
rosította meg s a heti bérfizetés 
után 30 koronát összelopkodott és 
most bottal ütik a nyomát.

Kaasz András móri vendéglős 
pincéjét alaposan megvámolták a 
minap, ahonnan 70 korona áru 
palackozott bort és ételnemüt emelt 
el valami szomjas és éhes tolvaj. 
A pincéző tolvajt persze a károsí
tott vendéglőssel együtt kutatja a 
csendőrség.

—  Fekete és Tegethof szintartós 
finom kosztüm szövetek csak a 
Rudbányai-féle kizárólagos posztó
kereskedésében.

—  Rendőrségi hirek. Az orgazda 
Szüts Andrást és nejét, valamint a 
a tolvaj cigányokat a rendőrség 
tegnap délelőtt átkisértetie a kir. 
törvényszék vizgálóbirojánoz. — A 
letartóztatott négy budapesti lakatos
segédet a fővárosi rendőrség iga
zolta. Csavargás miatt 3 napol ül
tek.— Tizennyolc kocsist jelentettek 
fel az ünnepek ajatf, apiiait, hogy 
kocsijukra'  pbm''tették (ampát. ^  
Tizennégy ̂ jta'tö^^Kpi'fjest' jelentett 
fel á kaVónáugyosztái* Véderő tör
vény elleni kihágás miatt. — Kjtr- 
ger György helybéli legény, akit 
a rendőrség már ismer, megverte 
Mózer Imrét. — Varga István szom
bathelyi lakos a helybeli Zichy-liget 
padján álmadozott s álmaiból a 
rend éber őré zavarta fel. Nem tudta 
megmondani, hogy mit keres ősko
ronázó városunkban. Bevitték a 
rendőrségre, majd kisütik, hogy mi 
járálíjati yan. "

tartóst ír Kovács Dezsö mű-J-  e l ÍV fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. e
mellett Zirci templommal szemben.

— Figyelem- Csak pár napig tartó 
úri és női divat cikkek alkalmi 
olcsó árbani árusítása megkezdődött, 
a Falvay divat üzlet melletti helyi
ségben Kossuth-utca.

liiUUj'iososokaakTizTezetékiésDsatDraázasi “ ^ c T é .
Szakmába vágó javítások házl berendezésekről felvilágosítás, tervezés és költségvetéssel készséggel szolgálnak ^  a v a r  ■ ^

vidékre is azonnal teljesít- r  d e  D I C C  I T r Q T w r p c i /  vízvezeték és csator- ’
telnek. Telefon sz. 301. E P E R J E S I  T E S T V E K c f t  7 , ^ cl ( , ; m á i f c n z n k . B u d i - u t . 6 2 .  $z.
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A legkitűnőbb fagylalt Binder 
Gyula cukrászdájában kapható. 
Városház tér 5. Takarékpénztár 
épülete. Telefon: 302.

— Ha meleg lesz. férfiak és gyer
mekek viseljenek cérna és lenn 
mosóvászon szövetből öltönyöket, 
mtr. ára 1 K 60-tól 3 K 50 fillérig 
Rudbényai Imre kizárólagos posz
tókereskedése. Nádor-utca.

Délután 5 órakor meleg 
füstölt főtt húsok Marschallnál 
Kossuth-utca.

Értesítés.
Tele ufón sz. 27S. Telefon sz. 276.

Mindenféle szöllőkarók legiu- 
tányosabb árak mellett kaphatók 
Széchenyi-u. 81. sz. alatt, ahol 
állandóan raktáron van minden
féle bognár szerszámfa trifauli. 
poroszszén, kovács szén Coaksz- 
tatai brlkket és vágottfa eladó, 
Róth Jakab.

Ház. Palotavárosban Rác-dülő 
3. számú ház szabadkézbó'l 
eladó. Tudakozódni ugyanott 
Panz Jánosnál lehet.

Kereskedésemben tanulót ke
resek ; csak keresztény lehet. 
Cim a kiadóhivatalban.

Sár-utca 22. szám alatti ház 
eladó. Tudakozódni lehet Li
get-sor 2. szám alatt az ügy
védi irodában.

Bérma imakönyvek nagy vá
lasztékban kaphatók Robitsek 
Sándor könyvkereskedésében, 
Kossuth-utca 15. Ugyanott egy 
jóházból való fiú mindenesnek 
azonnal felvétetik.

Egyesületi hírek.
A Székesfehérvári és Fejérme

gyei Madár és Állatvédő-Egyesület
iiir.ius hó í) én (vasárnap d. u. fal 
5 órakor) a Lövőkén ben majális 
jellegű ünnepet rendez, melyet a 
belvárosi és Deák Ferenc utcai elcrr. 
iskola növendékeinek Fa- és Mada 

raknapjávai kapcsol össze. Az ünnep 
sikerének emeléséhez a Polgári Dal
kör is szívességből közreműködik.
A fiuk és leányok énekkara alkalmi 
Jarabokat énekel. Az alkalmi sza
valatok közben a madár és állat
védelemről az iskolaszék elnöke fog 
rövid felolvasást tartani. Érdekes 
lesz a „Madarak dalversenye" cimü 
daljáték, melyet a Deák Ferenc utcai 
iskola leánynövendékei szin'zerüleg 
jelenítenek meg. Belépődíj 50 fillér 
lesz. FeKilfizetések köszönettel fogad
tatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. I

Pinke István bognár és fa
szerszám raktára Öreg-utca 24 
Ajánja mindenféle kész bognár
munkáit és faszerszámokat: 
Villa, gereble, kaszanyél, lapát, 
seprők és talicskák.

Eladó ház a Seregélyesi- 
utón. Áll 2 szoba, 2 konyhá- i 
ból, mellékhelyiségekből, gyű- j 
mölcsös kerttel. Felvilágosítás- '< 
sál szolgál Stiegler István ven- 1 
déglős Budai-ut 40. sz. a. '

szép, divatos cipőt akar, 
rendeljen

F ü z y  M á r t o n n á l
Sütő-utca 28. 

Visszamaradt kész munkák 
jutányosán kaphatók.

**’ '••• • ’ ‘ Ú t-t i í- í’ t n
r Az Erzsébeti igét (Halesz) 

tőszóm szédságáb-tn a bicskei 
vasút melletti lóheres kisebb 
mennyiségben négyszög ölen- 
kénl eladó, tudakozódni lehet 
4 Injássy János gazdasági in
tézőnél, Sörház-tér 3.

150 korona uj áron a klasz- 
szíkus Arany Biblia két dísz
kötete, most olcsón eladó. Cim 
a kiadóhivatalban.

Mikes Törökországi Levelei, 
diszkiadás kéz alatt olcsón el
adó. Cim a kiadóban.

Ü z l e t  m e g n y i t á s .
Van szerencsém a nagyérdemű 

űri közönség becses ludomására 
adni, hogy jó hírnévnek örvendő 
szabó üzletemet Budai-ut 22. sz. alól

Kossuth-utca 13. sz. alá
(Vörösmarty körrel szemben)

helyeztem át s azt a mai kor igé
nyeinek megfelelően berendezve bo
csátom a mélyen tisztelt űri közön
ség rendelkezésére.

Fölürekvésem, hogy igen tisztelt 
megrendelőim bizalmát továbbra is 
megnyerjem s a legkényesebb igé
nyeket is kielégíthessem. Raktáron 
tartok hazai és angol szövet kü
lönlegességeket. A legújabb szabás 
szerint készülnek úri öltönyök lo
vagló és sport ruhák és minden e 
szakmába vágó munkák, a legju- 
tányosabb áron és kivitelben. Meg
rendelések gyorsan pontosan esz
közöltetnek.

A nagyérdemű közönség becses 
pértfodását kérve maradtam kiváló 
tisztelettel:

Abszinger Ferenc,
angol úri szabó.

Valód brinni szivetek
u  1912. évi tavaszi éc nyári Idényre. 

BV szelvény 1 szelvény 7 kor. 
I szelvény 10 kor. 
1 szelvény 15 kor. 
1 szelvény 17 kor. 
I szelvény 20 kor.

3 .&  m. hosszú
telles fértlruhához
(tahit, nádiig d áilltal)

elegendő, csak

Sr w lvfajt fekete sulonruhához 2Ö.— ir.&« 
Btögj félOitffizBvetets taristslődent, teljen* 

taoftrat stb. gyári Arakon küld mint megbízható fa 
ssoUd cég mindenfltt lémért posztógyár! raktár

Siegel'Im hof Brünn.
Minták tegye* és b érm nh a .

Mm alSayfik, a melyeket a  magánrerff élvez, ha 
**flve tizük* Egletót közvetlen StegvMmbof eégnél, 
•  gjári piacon rendelj meg, igen Jelentékenyek. 
Saabot*, legolcsóbb arak. Óriási választék. 
Mkrtafal, figyelmes ‘HasoIgáUU, m€m a legkisebb 

rendel étnél Is, teljesen Mas árabaa.

Varrégópjavitások
műhelyünkben gyorsan és svaksserüoc 

készíttetnek,

SiWGER GO. varrógép-részvény- i 
társaság. |

Mnpynror.szng legnagyobb éj legrégibb 
varrógép-üzlete.

Széken fehérvár, Naaorntca, Töltényi-ba* “

Legdivatosabb női Legdivatosabb
szalma- és Iószörkalap- ruhadiszek, se’yem- és
formák, szalma-fonatok gyöngyrojtok minden
minden színben kalap- színben,

virágok.
KEZTYÜK. VALÓDI CHEVRAUX CIPŐK. NAPERNYŐK.

Legolcsóbb árak mellett kaphatók!

KOVÁCS A N T A L
úri- és női divatáruháza.
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ÁRUCS ARNOK  SZÖVETKEZETE
mint az Országos Központi Hitelszövetkezet tagja.

TELEFON 258. KOSSUTH UTCA 10.
Állandó nagy készletet tartunk, egyszerű és finom 
bútorokból minden társadalmi osztály részére. Nya
ralók és szállodák berendezésére legalkalmasabb a 

tömör keményfa bútor, melyből

2 szekrény, 2 ágy, 2 éjjeli szekrény 
és I mosdó márvány tükörrel

•MrO Szóróim .
ISIIT Melyből nagy mennyiség van raktáron. “̂ j |

U
X
X
X
Xx
xxxxx
8
X
X
X
X
Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

w

m

$
18

m

5 i ,  h 'feí'íi#  "/■ -iá,

H a  j ó  k a s z á t  a k a r s z ,
T x sr;y  J s é x d .  a .

• f é l é t ,

mely legjobb és legelismertebb az egész világon.

Kapható :  KNAZOVITZKY ELEMÉR
v a s á t e z e B k e d é s é l c e n ,

Székesfehérvár, Nádor-utca.
Magyar Királlyal szemben. Postai szétküldés.

Nyomatott ez Egyházmenyai Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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